
LYDIA KOIDULA НЕБЯВДЗДЗХ 

Je Põldmäe 

Käesolev arttldral taotleb tuna salgust ©@i?fei 
värsiajaloo uuriia&t®. perioodi koht® s©ll@ Üh® k@@ks®aa ®afe@-
ri vaatlus® kaudu® Käsitlus lähtub tesmLaoloogiast 3® k©®fera 

®@ptsi©oni©t9 mi© ©n esitatud autori mata mE@sti värsi-
©p©tu@W® seetõttu poi© siia fe©Hato©id seletatud щ& kom­
menteeritud. Materjali esitamise ja' stot©aati©@©rimis© põhi» 
mõtted oa välja töötatud 88 Jaan K&rmri m@ferifea®es /5/»siis­
ki on traJiepealsed aastad tooтій иші tereineid ja , шеітйт -
tiB miil® feofefem tabelid ja indeksid ш заоаотЬгта feeis©&®srad9 

.kaid'nende ©hitus ©а ühesugun© materjali ©sitmis© p©ol®gfe9 

nii ®fe incteksid kordavad värsimootud© järjestust t®b@l©i®e 
Materjali pohios® aa - «uutatud Se Aav©ri teostatud L «Koidula 
luuletust© tekstikriitilisest väljaandest /2/s arvestad®® ka 
luul®tast© variant©g mi© antud juhmi küll tul®mi@i @1 mmdae 

Sisuliselt olulistena tuleks siiski ai»tada Pärsia©©tud® v@r 
hetraaist kahes tekstis 1 "Eesti Isulus" (1866) lüheneb 4ffi-
kü/"Jäll© isamaal"^1878) agaeva®tupidiэsaab ш^вь 5T. 8?'tei­
senemine" 4$»ks luuletuses s,Lahkud®sMon pigem trükipildi ' kü­
simus Seevastu9tHälli ääres" v&r®s« variant selgitab8 жііш 
trükiversiooni viiran® stroof' erineb eelnevaisti jagades kah® 
esimese rea 77® ühtemoodi 524-3^-ks, tuisuks .viima®© salmi . al­
gusse häiriv siire hõbe /joalgila® Autori palvel on A0 ündla<= 
Poldaäe otsinud .lisa teadaoleval© Koidula värssloomingul®- g 
leitud variandid, lõpetamata luuletused jne® publitseeritak­
se artikli lõpus lisas XV8 mis muuhulgas taotleb'Kirjandus­
muuseumis leiduvate Koidula autograafid© kogu ammendamist; 
soni tundmata luuletusi võib muidugi avastada muudest alli­
katest® 

Artikkel koosneb tabelitest, mis fikseerivad eri värsi­
mõõtude osakaalu Koidula loomingus aastate ja perioodid© kau­
pa 9selgitustest tabelite juurde9 värsimõõtude indetseist (li­
sad I-III) ja Ae Undla-PÕldmäe koostatud täiendustest teksti­
kriitilisel® väljaandele (lisa 17) « Loomingu periodiseerimt 
sel on lähtutud akadeemilise kirjandusloo II köitest /1/9se 
Oo loetud murranguliseks Koidula siirdumist Kroonlinna, vas­
tavalt summeeritud andmed kuni 1872©aastani, eraldi siiski 
välja toodud "Vainulilled" ja "Eaajõ© ööbik" » Kuna Koidula 



Xmul© dateerimisel ©a alusele® voetud vahel loomis-s vahel 11-
.muaisa@g,iaö©©riafaä ©a sag©XI'relatiivsedSkaudsed jn©, 9 jär­
gib tabelite 18 2 ja 3 kronoloogia üldiselt tekstikriitilist 
väljaannets tabel 4 . lisa I¥ dateeringuid, tabel 3 aga nii li­
sa X¥ kui ka tekstikriitilist väljaannet® Lahknevused viima-
tintaa tatrast tulenevad hilisemates korrigeerivatest dateerib 
gutest /7/j ais paigutajad ümber 11 luuletust? perioodist 
1866-1867 "Külm on seal õues kõik maailm».." 1868® aastasse 
ja "Mul seisab aeeles.alati8® ajavahemikku 1866-1869? 1867<,a0 

"Xüanilind" , "Laulud" 8 "Laulupisarad" ja "õnne heal"ajavahe­
mikku 1867-1868j 18690ae

MHa sidusin kaks kuinud lehte,.."va­
hemikku 1867-1869? 1870о а. "Üürikene"1869.a.j a"Vägi"1868r1869, 
ae 1.1871 ®ae8!Ka@baskaebagkeelek®j3te"ja9SIaamaa hiilgava pixmals, 
paistab8' 1870„a. Loomisaeg on täpsustunud 9 luuletusel aas­
taist 1867-1872s"Surnuaed" 1867,"Ma sinu laps" 1867-1868$Eul 
laulab põues Хішшк©" 9®®Siis пий&!"9

п5впіа"' ja "Kaljukiri" 
1867-1869,"Isa arm"1868, "Aeg" 1867-1870 ja"Laps, ära viska 
õisi vettel4* 1870-1871.Dateerimata tekstidest "Ööpik"("Ööpik, 
kui sa hakkad hüüdma") on oletatavasti pärit aastaist 1866==-
1867»"Isamaast ikka!" on arvatud lõpetamata luuletuste hulka, 
EÕik need asjaolud mõjutavad ka tabeleid» Mõnel juhul on käes­
oleva artikli autor üritanud seniseid dateeringuid korrigee­
rida värsitehnika põhjal, sel korral on vastavad teosed sta­
tistikas siiski esitatud tekstikriitilise väljaande dateerin­
gu järgis et näidata nende vastuolu Koidula vastava perioodi 
triviaalsüsteemiga. Ümber dateerimisel on lähtutud tähelepane­
kust a et peale paari universaalse kasutusega põhimõõdu koon­
duvad teised tavaliselt lähedase loomisajaga kobarateks. Il­
mekaks näiteks on siin 53? kolmes pühendusluuletuses isale 
1881 „а® või kalevipojavärsi ja kalevalavärsi mahtumine aas­
tatesse 1868-1871. Julgem dateerimine meetrika põhjal eeldab 
värsiajaloo paremat tundmist. 

Tabelid 1 ja 2 näitavad eri värsimõõtude osakaalu lõpeta­
tud luuletustes, hõlmates ЗЮ tekstikriitilise väljaande ja 

2 juttudesse põimitud luuletust lisa IV osast C, Tabel 3 ar­
vestab lõpetamata luuletusi tekstikriitilisest väljaandest, 
tabel 4 üsast IY,tabel 5 ühendab mõlema dubia.Aastaarvude­
le järgneb tabeleis kõigepealt luuletuste ja/või värsside ko­
guarv, siis silbilis-rõhulise süsteemi mõõdud järjekorras! 
trohheus - jamb - daktül - logaöödid—polümeetria (tabeleis 
1 ja 2 ka silbilis-rõhulise süsteemi kogusumma) 8edasi tuleb 
rõhuline süsteem järjekorrast daktüloid - amfibrahheid -



Tabel 1 о Erinejad vä3?si®oodud Koidula luules (lõpetatud 

Luule­ SRÖHETOS JAMB 
tusi 

ж 43? KF¥ 5® 8T I® » Kokku 3? 4J 5̂  IJ 

VL 34 3 10 4 17 1 18 5 4 -1 10 
% 8,8 29,4 11,8 50,0 23 52,9 1^,9 11,8 2,9 29,6 

Sö 45 11 2 13 13 7 10 3 20 
% 24,5 4,4 28,9 28,9 15,6 22,2 6,7 44,5 

1866 12 ' 4 2 6 1 7 1 2 1 4 
1866-67 6 2 1 3 1 4 
1866-69 1 
1867 26 12 1 1 14- 1 15 2 3 1 6 
1867«*68 6 $ 4 4 1 1 2 
1867-69 4 2 2 2 1 1 
1867-70 1 1 1 
1867-72 20 9 1 10 а 12 2 2 4 
1868 23 • 9 1 1 11 1 12 3 4 7 
1868̂ 69 1 
1869 10 7 7 7 
1870 19 11 1 12 1 13. 
1870-71 1-

13. 
1 • 1 

1871 ~ 4 2 1 3 3 1 1 
1872 1 1 1 

Kokka 214 3 83 2 13 1 102 9 111' 22 29 6 57 
1 p4 38,8 Op 6;1 0,5 47,? 4,2 51,9 1Q3 13,5 2,8 26,6 

1873 8 " 2 2 2 1 1 1 г 
1873-76 2 2 2 2 
187ДО2 1 1 1 1 
1873-86 11 6 6 2 8 1 1 
1874 2 1 1 2 2 
1875 1 1 1 i 
1878 4 1 1 2 1 3 1 .1 
1878-79 5 5 5 5 
1879 10 5 1 6 1 7 2 2 
1879-81 1 1 1 
1880 13 6 1 7 1 8 2 2 
1881 29 13 3 . 16 4 20 3 3 
1882 1 1 1 1 
1883 1 1 1 
1885 1 1 1 
1886: 1 1 1 1 

Kokku 91 1 45 
% 1,1 49,4 

5 1.".- 52 10 62 
5,5 1,1 57,1 11p 68,1 

3 
3,3 

5 6 14 
5,5 6,6 15,4 

Dat@©ri-*« ' -a 
raita r 3 1 4 

KOKKU 312 4 13l 2 18 2 157 20 177 25 34 12 ' 7"! 
% 1,3 42,6 0,6 58 0,6 50,3 6,4 56,7 8,0 11,0 3,8 22,8 



Xmuletaseä Sa protsent aendest) 

Rõhuline süsteem 
3) bOG pn̂ fla 

Bd M ME 4L ID lokk w lõkka 

3 13 -31 1 1 33 1 1 
8,8 385,4 9193 2,9 2,9 97,1 "2,9 2,9 

за 1 
8,9 2,2 11,1 11,1 55,6 84,5 2,2 2,2 88,9 8,9 2,2 11,1 

1. 5 12 12 
4 4 11 2 

1 1 1 1 
1 7 22 1 3 .26 

2 6 6 
1 2 4 4 

1 •1, 
4 16 1 2 19 1 1 

2 9 21 2 23 
1 1 

7 3 10 
1 1 14 4 18 1 

1 1 1 
1 4 4 
1 1 1 

15 72 183 4. 1? 204 . 2 15 1 9 1 
7,0 33,6 85,5 1,9  7,9 95,3 0,9 0,5 2,3 0,5 4,2 о 5 

3 •5 1 6 1 1 2 
2 2 
1 1 

1 9 9 1 1 ' . 2 
2 2 
1 • 1 . 

1 4. . 4 
•5 5 

2 9 1 10 
1 1 

2 10 1 12- 1 
2 5 25 3 28 1 1 

1 1 
1 1 1 
1 1 1 

1 1 

2 . 16 78 1 6 85 1 2 11 5 1 
2,2 17,6 85,7, 1,1 6,6 93,4 1,1 2,2 1,1 1,1 5,5 1,1 

1 1 5 2 7 
18 89 266 1 4 25 296 1 2 3 2 5 1 14 2 
5,8 28,6 85,3 0,3 1,3 0,0 94,9 0,3 0,6 1,3 0J6 1,7 0,3 4,5 0,6 



- Matefa makrrasiga тШш? «- liug®» jssbiid ratolis® 
eleegiliste юкошМа ®гі ші sü@t®®s.Sä feähiafeab mitaa® 
TärsistlsfeQeai ШІЬтІаЬ iibes teos®&« (Moagg tabelis võib ш-

ai aim©teatud aobteäesfe ka pnodnda.) . fabelite ъа 5® 5 erine­
vus tabeleisfe 1 ja 2 ©a tingitud tehnilistest põhjustest 8pras° 
duvad andaed saab kergosti arvutada* Jambis 3® trohheuses oa 
eraldi välja toodud іа ̂  ja h©&©гоа trias muude moofeus® pu=» 
hui oleks, see feäbeadaaudL tabelite mõttetut paisutamist e Knaa 
arvutused on tehtud käraeadiku täpsusega, ei saa kõikumist 
küamadik® alatuses arvestada* Värsimõõdud oa aii tabeli-
fees kai ka indeksit;®® reastatud iktrasfce kasvu suunas88ea® 42 
eelneb 5®°*!®® 4343J 43443J—le jne© 

. Bünaamilis® kogupildi saamiseks tuleb muidugi üheaegselt 
silmas pidada kõiki tabeleid8 ehkki teab@l©i@ 3,ja 4 on arvud 
timglikudg sest lõpetamata luuletustes on sageli rask® määra­
ta isegi värsside arvu. Et Koidula ise ei teinud teravat va­
het originaal- ja järgiluuletuse Vahel, on statistikas toi­
mitud samal moel ning tõlke värsimõõdu suhe eeskujuga jäetud 
kõrvale® Mõnevõrra on seda varem vaadelnud Aa Undla-PÕldmäe 
/6, 214-226/. Värsimõõdu määramisel on arvestatud„et Koidula 
luges mu hilisdiftongi sageli kaheks silbiks9 ka siis9 kui 
selle järelkomponent p on kirjapildis asendatud $-ga: 

8 j n ©  о 8 8 I s a  armus" on erandlikult kahesilbi­
line p$gu Veider apostroof värsis"Jä® vait,. jä1 vait ja kan­
nata" seletub lihtsalt: oleks kahesilbiline ja ei saaks 
alustada jambi« Kirjapilti aitab neil juhtudel mõtestada naa-
berstroofide ehitus. 

Indeksis üksteisest semikooliniga eraldatud pealkirjad 
on esitatud tekstikriitilise väljaande järgi. Samanimeliste 
luuletuste eristamiseks on pealkirjadele sulgudes lisatud al­
gusvärsid. Mõnedes uuemates vene töödes ( näiteks /8/) on 
texmineile meetrum ja värsimõõt antud erinev sisu® Käesoleva 
artikli jaoks polnud selline vahetegemine õliline. 

2 . 

Et XIX sajandi meetrikat on seni detailsemalt vaadel*— 
dud ainult mõnes käsitluses, jääb käesolevas töös esitatud 
andmestik osalt liiaseks ja ootama tõlgendust lisaandmete na­
jal® Siiski saame ka võrdlusmaterjalita välja tõsta rea Koi­
dulale tunnuslikke jooni* 

1. Meie varasemat värsiõpetust iseloomustab keeleline 
(£§£p. sõnas tikuline) värsimõõdukäsitussnende võimalikkust 
ja eripära seletatakse lähtudes sõna prosoodilisest ehitu­



sest - pearõhk esisilbil annab eluõigus© trohheusele s fceisfee 
mootud© Isohfea ІШзм&щй; ax*^aras@d lahku ja ega neid peaaegu ®i 
kasutatagi Л"а® fcupi&im lsoateffl®pfeai©ong mida wiks aimafeada k@B©-; 

Ilseks voi tekstiliseks9 realiseerub Xöosaepraktikas alles Ш 

s аз aadli 9 tai trohheus kaofcab ©na juhtpositsiooni*, 
Loomingu kogupildilt ©n Koidula teüüpilia© Ш aa^aadi II 

poole aufeors valdan ©sa ta luulest kuulub silbilis-»r©buliss® 
@üsfee©Bsi9 selles oa ©stkehal trohheus, seejuures koig© sageda­
si®® 4f „ -Kaid samal ajal jääb $@mb± arvel® siiski ligi зш> (4j-
1© üle 11%). Itaudest ®©@fc»d©@t väärifad eraldi särkimist eesfei 
liral©® suhteliaeXfc haraXdasei. 3®s 3^5 Э? j& 3S„ Хор©tanata luu­
letused lisajad iseseisvat© värsimõõtude nimistesse 2J-i 3a 
ЗЫЕ-І. Jambis 3a trohheuses kohtame vähe xütanihälbeld, oluli­
simana ro hüübis tust jambilise värsi alguses». 

2e Xlsselfe ©siadab Koidula 1ш1@ perioedi 0 kus valitseti 

korralikult kahtfi silbilis^rotolisfe шоьи » jg®M ja trohheust?, 
kaid @ Х ei osatud kirjutada daktülits s®fibrahhi ja anapes­
ti» liras daktüliks loetud XraaXefeus MIgate«sw ei ©le M puhas" 
vaid «а @@ifeare rütmiMXbega ^ahevora daktüli ja daktüloidi 
vabel о Lepet seata "Kas kevad® ükskord = " pakub sellise oska­
matuse kohta klanitus© näiteks härgiga 

Kes toob mul teid,-teid tagas®?, 
milles värsirohuliseks osutub kolmas jlühivokaaXs®, vär@ir©3ta» 
tuk® ©sim©a©9 р агоМІіа© silp® Kaudselt tmraistab -sedasama ka 
"'Üless® unestIй 

9 mille аіцдте daktüleid asendub koiaandas salr=» 
mis daktüliga® 

Daktül 3a amfibrahh etendavad olulist osa Koidula р 1й~» 

meetriliste® kompositsioonides8ku@ nad ©a a®bival®B,teed9voiaa3r 
dades ead int expr eteerida ka Xogaöödidena? -seetõttu ongi nende 
pulmi, indeksis sageli.©sitatud mitu tõlgendusvõimaluste Sell© 
nähtuse psühholoogiliseks aluseks on jambis ja trohheuse® XXI 
sajandil laialfe levinud коште riimida kaasrohulisi voi koguni 

rohuta kolmandaid silpee Koidula püüab seda jaabis ja trohheu­
ses produktiivset moodust rakendada ka daktülis ja amfibrahhis, 
nead©.meetrilist erinevust arvestamata» 

3® Daktüli ja amfibrahhi ebamäärase rütsistrukfeuur toob ta­
gajärjena kaasa silbilis-rohuliste logaöödide mittühese tõlgen­
datavuse polüaee trilistee koa^ossitsioonides „Koidula on üksnes 
lagaöödile rajanud luuletusi harva. Tema logaööd mingi keeru­
lise stroofi ühe komponendina lubab end sageli tolgendada mit­
te küllalt korrektse daktüli voi amfibrahhina, luuletuses "Ta­
sa, tasa!" võiks ühte logaöödidest suure tinglikkusega lugeda 
isegi anapestiks„ 



ТаЪ і 2. Erinevad värsimõõdud Koidul© luules (märsside arv 

JAMB 
m жm 5t w it ш Sokku 4j 33 

952 84- 324 
% ®s8 34,0 

502 48 
52,6 5,1 

550 152 
57,7 15,-9 

100 16 268 
10,5 1,7 28,1 

344 220 
32,0 20,4 

236 64 520 
22,0 6,0 48,4 

1866 269 •116 ад 164 
1866-67 112 28 8 36 
1866-69 20 

36 

1867 595 288 24 68 380 
1867-68 

Л0Л 62 63 
1867-69 Л0Л 28 28 
1867-70 36 
1867-72 483 185 12 197 
1868 594 236 10 40 286 
1868-69 12 

236 10 

1869 198 140' 140 
1870 686 278 64 342 
1870=71 28 

342 

1871 66 32 10 42 
1872 16 

32 10 

20 16 

36 

412 
63, 
28 
36 
265 
306 

140 
382 

42 

38 
32 

76 
76 

.16 

7| 

4 

76 
132 

28 
24 

8 118 

4 

152 
208 

28 
24 
16 

Kokka 5289 84 2032 20 320 68 2524 281 2805 626 700 104 1430 
% 1 ,6 38,2 0£ 6P 13 47,5 5,3 52,8 11,8 13,5 2,0 27,3 

1873 141 40 40' 40 20 8 40 68 
1873-76 48 48 '48 48 
1873-82 12 12 12. . 12 
1873-86 219 82 82 75 157 24 24 
1874 30 18 12 30 

75 
30 

1875 18 18 18 18 
1878 138 86 40 126 8 134 4 
1878-79 144 144 . 144 144 
1879 232 .64 32 96 48 144 68 68 
1879-81 8 

32 96 
8 8 

1880 374 222 4 226- 18 244 56 56 
1881 689 358 36 394 100 494 

56 
42 42 

1882 24 24 24 24 
1883 14 14- 14 
1885 • 20 20 20 
1886 32 32 32 32 • 

% 0,8 53,3 5,0 02 59,3 12,0 71,3 2,2 6,2 5,4 13,! 

Dafceer, 71 25 25 31 

KOKKU 7503 102 3199 20428 72 
% 1,4 42,5 93 57 ф 

3821 544 4365 674 832 220 1726 
50,8 7,2 58,0 9,0 11,3 2,9 23,2 



lõpetatud luuletustes ja protsent) 

Ж Kokka ka |D LOGr POL 
S5 j~Rõhuline 
КОШТ Dd Ай ЮН 4b" 3Jd̂ D Kokku süst 

52 320 870 44 30 944 8 8 
5,5 33.6 91,6 4? 6 3,2 99,1 0,9 0,9 

109 629 973 12 16 1001 56 18 74 
10,1 58,5 90,5 1,1 1,5 93,1 5,2 1,7 6,9 

48 100 269 269 
68 68 20 24 44 

20 20 20 20 
11 129 541 8 46 595 

40 ЮЗ 103 
12 16 44 44 

36 36 
152 417 16 42 475 8 8 

48 256 562 32 594 
12 12 

112 
140 58 198 

112 112 494 124 618 68 
28 28 28 
24 66 66 
16 16 16 

412 1842 4647 80 360 5087 28 24 64 18 134 68 
7,8 35,1 87,9 1,5 6,8 96,2 0,5 0,5 1,2 0,3 2,5 1 ,3 

61 

68 108 

48 
12 

16 124 

48 
12 

24 181 
30 
18 

181 
30 
18 

4 138 
144 

138 
144 

68 212 20 
8 

232 
8 

56 300 58 35S 
103 597 

24 
64 661 

24 
14 14 14 
20 20 

32 
20 
32 

20 18 

17 

38 

28 
16 

61 357 1886 
Hs9 16,7 88,0 

5J 

20 
0,9 

138 2044 28 29 8 18 
6,5 95,4 1,3 1,3 0,4 0,8 

7T~ —~ 

83 16 
3,8 0?8 

ТГ 

505 2231 6596 20 80 506 7202 28 29 36 42 64 '18 217 84 
6,7 29,9 87,9 ф 1,1 6,7 96,0 0,4 0,4 0,4 0,6 0,9 0,2 2,9 1,1 
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7. Vabavärssi sell® täpses 9 tänapäevase® tahenduses к Ла,-

tea® Koidulal.ainult Mul©tea© Шве osas«Kuiä «а aja 

aossid® suhtes 9 aagu tamistavad mmhulgas Kreutzwaldi Mrjadj 
olid luulefeused esiti MEaajo© ööbiku®59 vägagi vabad 9 kõr­
valekalletega tekstid paigutuvad tüpoloogiliselt 'silbilis~r®~ 
talis© ja rõhulise süsteemi .vahevormide hulka wi siis rohu» 
liss® süsteeni. Vabavärsist võib Koidulal sälkida eeskätt Xai«= 
eaas mõttes, tähistades sellega hälbeid ajastul© is@l©osmli-» 

kust gilbilis-rohulisest® M@@ü m@@ferumihälbeis ts mi© ei põh­

jus ta teksti üleminekut- rehuliss® süst eeni® @a indeks©ts r©~ 

gisfeeeritud joonealustes stärlrastesc 

8 c. Antilkmootudest oa Koidula kasutassud ei®@gilisfe disfeib» 
h©ai9 muidugi ajastu vainule vaatavalt, a0o0 Mittekvasfeiteeržr 

vait о Luuletuses '"Haritud eestlane®* ja "Pikalisel®98 oa taotle-

tud korrapärast rohuvabeIdust niag intervallid värsirõhkude 

vahel j, välja arvatud muidugi tsesuur peatame© tri®g valdavalt • 

kahesilbiliasde lii kuuluvad need luuletused väheste rütaiMir 

vetega silbilis-rõhulise poluiaeetria hulka9 neis vaheldub ко» 

lkdaktül log&oõdilis® peataaeeteiga© Statistilised krifeeeriu-» 
mid viivad aga "Seltsimehe" ("Äajoe ööbik4®) ja "Hea peres®» 

he" (dubia) rob.ul.iss® süsteemi (mis &n ülekaalus värsid,Hil­
les leidub aü tihe- kui ka kahesilbilisi intervall®)® Бее as­
jaolu ei tohi takistada aägeaast kõigile eleegilisele distih­

honidele ühist lähteimpulssi? suurem rütmiline korrapära esi­
mestena nimetatud tekstides võib pärineda J. Bergmannilt«kel­
le ärakirjas nad säilisid ja k@® is@ oli suurimaid antiikmõõ­
tude rakendajaid ПК sajandi II poolel® Arvestades ka stiili­
list lähedust ("Haritud eestlane", "Seltsimees" ja "H©& pere-
sees" sisaldavad dialoogi)' võiksime eeni dateerimata anti» 

kiseerivad luuletused paigutada ajavahemikku 1866-1868. 
3 

Koidula meetrika kujunemiskäigu vaatlemine eeldaks taas 

taustsüsteemi ja ajaloolise poeetika praegusest. pareaat tuad* 
aist, samuti luuletuste loomisaja täpsemat dateerimisfes ligi 

viiendiku puhul asist" pole määratud aasta9 vaid periood 
voi sünniaeg sootuks teadmata. Kui lisame siia "Valaulillede" 
ja "Emajõe ööbiku" tekstid, mis samuti jaotuvad mitme varase­

ma aasta vahel, ©n lootust arengukäigu täpseks fikseerimiseks 
üsna vähee Sellest hoolimata рЩше avada teisenemise ja pü­
simise põhitendentsid. 



1. Esikkogu"Vainulilled" jääb üldiselt meetrumis traktuurilt 
XIX sajandi II poole normide piiridesse? ainult üks luuletus 
ei kuulu silbilis-rõhulisse süsteemi/ enam kui poole raamatust 
hõlmab trohheus, kindel esikoht langeb 'seejuures 4T-le, teis­
test trohheustest jääb ruumi 3$-le, 5®-l© ja mitteisomeetrilt 
eele. Jambi kaal on tunduvalt väiksem, kuigi esindatud on nii 
3J» 4J kui ka 5J» nend© kõrval mitteisomee triline. Logaöödide 
ja poliimeetria osa on tühine, rõhulist süsteemi algatab tiks 
jambiid. 

2. Oluliselt muutub pilt "Emajõe ööbikus"? esikoha säili-*— 
feab Miil 4T-, kuid väiksemas mahus, ja jambe on rohkem kui troh­
heus! , vastavalt on kasvanud ka iga jambilise mõõdu näitaja.3T 
ja mitteisomeetriline trohheus on kadunud, endiselt ebaoluli­
seks jäänud logaöödid ja poliimeetria, seevastu tõusnud rõhuli­
se süsteemi tähtsus» 

3оJärgneval Tartu-perioodil jääb trohheus domineerima jam­
bi üle8 4T kõrgseis püsib, seda täiendab sagedamini vaid 5T ja 
mitteisomeetriline, 1867.a. ilmub süzeelises "Udumäe kuningas" 
8T, algatades pikkvärsilise ballaadi traditsiooni.Aastail 1868-
1871 täiendab tavalisi trohheusi kalevipojavärss, mis ei arves­
ta nn. kvantiteedireegleid, ja kalevalavärss, mis neid arves**-
tab. Isomeetrilistest jambidest on pidevamalt käigus 4J,mille­
le vaid 1860-ndate aastate II poolel liitub 5J ning eriti 1866-
1868 3J? erandlik 3J 1872.a. "Vastuses" seletub lihtsalt! on 
säilitatud A. Reinvaldi pöördumise "Ei ole" värsimõõt. Nii või­
me lõpetamata luuletuste "Ma naeran ju ja laulan..ja "Paar 
sõnakest ma tunnen..,kuid ka lõpuleviidud "See on so isamaa!" 
ja "Kust sa siis aru said?"loomisaega oletamisi piirata aasta­
tega 1867-1868 (kõik neli 3J, 1867-1872). Mitteisomeetriline 
jamb püsib 1860-ndail aastail ja kaob 1870-ndate aastate al­
gul 9 erandiks dubia, tekst nr. XIV, mille päritolu pole selge. 
Viimane (Koidula enda poolt) täpselt dateeritud puhtlogaöödilš-
ne luuletus on "Laulu allikas" (1867)» pärast seda esinevad 
(aabivalentsed) logaöödid ainult polümeetrilistes kompositsioo­
nides; see lubab logaöödilise "Ei usu ma kedagi" seni kehtinud 
loomisaega kitsendada 1867® a« <peale,Silbilis-rõhuline polü-
meetria taastuleb alates 1867.a. ja muutub eriti oluliseks aas­
tail 1869-1870, siis kaob ja ilmub uuesti alles 1880-ndail aas­
tail (seni 1873.aastasse paigutatud "Ei silma meid keegi seal" 
kuulub vist koos "Kolme rahva lauluga?, millest juttu edaspidi» 
Tartu-perioodi). Polümeetrilised "õhkud" ja"Tasattasa!"Cs»Aave" 

92 



Tabel 3o Erinevaid värsimõõte Koidula lõpetamata luuletus— 
tes (tekstikriitilise väljaande põhjal) * 

Koklcu 42? 5T 5? 3J 4J 5J M W J АШ TOL SRJM Kombe 

1 866 2 
44 

1 
20 

1 

24 -> 

1866- 4 1 2 1 
-67 4712/ 21 14 
1867 2 

56 
1 1 

40 16 
1867- 8 1 2 4 1 ' 

-72 122 7 48 61 6 
1 868 1 

4 
1 
4 

1870 2 
1 87 

1 
91 

1 
• % 

1873- 3 1 1 1 
-86 32 6 18 8 
1 880 1 

15 
1 

15 
1881 1 

5 
1 
5 

I 

Kokku 24 4 1 5 4 7 1 12 2 14 1 2 21 1 1 
506 40 18 53 . 108 90 16 214 20 234 24 95 399 5 96 

Tabel 4® Erinevaid värsimõõte Koidula lõpetamata luu­
letustes (lisa 17 põhjal) 

Kokku 4T 2j 4* MJ POB HÄR Täiel. 
1867 5(39) T(29) 2 (10 J 
1867-68 3(46) 1(10) 2( 6) 
1867-69 2(46) 1 ( 2 )  1 (44) 
1868 1(20) 1(20) 
1868-69 2(48) 1 (20) 1 (28) 
1869-78 2( 4) 2( 4* 
1 870. 
1 878 

1 ( 2 2 )  -
К 8) 

1(22) 
1(8) 

Kokku 17(203 ) 2(12) 1 (20) 6Õ55 ) 1 (8) 2(72) 1 (22)4(1 І 
* 

ülemine number luuletuste9 alumine värsside arv. 
Esimene number luuletuste, t_eine (suigudes) värsside arv. 
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. - BotaXis® ka©b 18680ae paiku,, küllap Kreut̂ aldi ра-
ішМшіа® peal© (MrjscT jaanuari keskpaigast ja 14e aprillist 
1868) 9 Mag- tagasipöördumine "korraliku" värsitehnika juurde on 
aii jäägi tu9 et s©e aasta osutub piiripostiks, Hillest Ml j eo. rõ­
hulise värsi koilt asise в üsna ebatõenäoline « Järelikult "Samme 
all" (1867-1872) ja^Schilleri ballaadi "Der Taucher" lõpetamata 
tõlge ИК©0 rüütel julgeb s kes kannupoiss.. „" kuuluvad samuti aja­
vahemikku 1867-1868 (vrd® E„Aaverils"autograaf on lähedane 1867. 
a, lõpul ilmunud "Udumäe kuninga" autograafile"/2,625/)« Kahtlu­
si tekitab **Vee" dateerimine 1870e aastaga; tekst sisaldab rõhu­
list ja vabavärsilist lõiku ning ei sobi kuidagi kokku üldisema-» 
te taotlustega neil aastail; võib oletada sellegi teksti varase­
mat (kuni 1868.ae) või siis pikaks veninud valmimise* 

4e Kroonlinna-perioodil jätkub värsitehnika stabiliseerumine 
ja ühel aastal koosesinevate mõõtude valik aheneb veelgi - eriti 
poetessi elu lõpuaastail» 1873о aastasse arvatakse kuuluvat kaks 
rõhulise süsteemi näidet tsüklisfe MKolm rahva laulu"« Kuna tege­
mist on Janasenite perekoaaas lamlduä lauludega./1/ 3 võiks nen­
degi loomisaeg langeda ü?artu-perioodi, kuid ШР§ 9 §W 
ei tarvitse antud juhul tingimata olla 1868jsest siin mõjub kaa-
sa laulude viis. Igatahes "Kalmude künkal lõhmus nüüd liigub..." 
ja lõpetamata luuletas 1870.aastast (lisa IYsnr®12) on värsimõõ­
dult samased. Ajavahemikku 1873-1886 eeldatud "Kas jälle haljen­
dad, Eestimaa».." ja "Kaks kuningalast" võiksid pma erandliku 
tehnika tõttu kuuluda pigem varasemasse kui hilisemasse aegas Mi t 
lalt tõenäoline on isegi, et "Kaks kuningalast" on loodud enne 
1872.a®, nii et säilinud autograaf on "varem loodud luuletuse teks­
ti taastamise tulemus" /2, 257/. "Kas jälle haljendad, Eestimaa" 
kuulub värsitehniliselt kokku luuletusega "Kuldne kukus kaugelt 
kuku..."(1866-1867)• Vastuolus rõhulise värsi üldise vältimise­
ga hilisloomingus on "Teretus" 1881.aastast, heteromeetriline -
daktüloid, kuid selle hoimlasteks osutuvad (rütmihälvetega) dak­
tüliline "Igatsus" (1879)» "Ülesse unest!", mis algab daktülöidt 
ga ja laheneb daktülisse, lõpetamata daktüloidne "Kui sa kuuuled 
koskede ultmat..."; kooskõlas Koidula üldreegliga on siin taas 
moodustunud lähedase tehnikaga tekstide kobar» 

Kogu Kroo&linna-perioodi jooksul pole Koidula loonud ühtegi 
logaöödilist luuletust, silbilis-rõhuline polümeetriagi kaob ära 
1870-ndate aastate algul ("Ei silmal meid keegi seal" võiks koos 
tsükliga "Kolm rahva laulu" (vrd. eespool,lk.92 ja /2,582/; pal-

^ ' 



ТаЪеХ 5ol Dubia luuletuste varsimltlt* 

Kokku m КРУ 53? j 3Jr 4J ЩГ|8Е ГОЬІЕ EPS, E? j Yaieb 

1864 1 1 

(5) C5) > •" 
1 8 6 6 - 1  •  1  

(«) ci) • 
1866-68 1 1 

(12) ' (12). 

1869 1 1 
(12) (12) . 

1870 4 2 1 1 
(€8) (6) (60) . (2) 

1871 4 1 3 
(30) (12) (18) 

1873 2 1 1 
(24) (20) (4) 

1873 -76 1 1 
(4) (4) 

1878 1 1 
( 2 )  ( 2 )  

1880 . 1 ' 1 
(5) (5) 

1880-64 1 1 •— 
( 2 )  (2) • 

Bat eexv' 1 1 
(7) "" (7) . , 

KDKKU 19 2 3 1 1 4 1 2 1 3 T 
(177) (22-) (18) (4) (3) (18) (12) (66) (12) (18) (2.) 

artikli lisa VT "Dubia"<, Esimene arv luuletuste, teine (sul-
gudes) värsside arvо 



gutuda samuti Tartu-perioodi) 3a ilmub uuesti alles 188о-1881. 
Võttes omaks eespooltoodud oletused rõhuliste luuletuste loo-
misaja kohta, võime väita, et ajavahemikus 1874-1879 ja 1882-
1886 (voi koguni 1881-1886'') kasutas Koidula ainult jambi ja 
trohheust9 kusjuures isegi 1873«a. võis trohheus olla ülekaal­
ina, sest mõned ajavahemikuga 1873-1876 ja 1873-1886 dateeri­
tud luuletused on pärit ehk 1873®a® Peamine moot,4T, seega on 
kaigus igal aastal, kuid arvukam (ehkki nende aastate suhteli­
selt suurema loomingu tõttu protsentides vähem ilmekalt) 1879-
1881.a® 3T esineb vaid 1874«a®, 5T sageneb 1870-ndate aastate 
lõpul - 1880-ndate algul, vaieldav 8T näide 1880» aastast on 
tegelikult kahekordistatud 4T. Mitteisomeetriline trohheus ku­
juneb taas iseloomulikuks 1870-ndate aastate lõpule - 1880-nda-
te algusele 

Koib Koidulale iseloomulikud isomeetrilised jambid ilmuvad 
kõrvuti 1873.a, 3J näib kaduvat pärast 1878.a®, niisiis "Hõis­
sa" on loodud igal juhul enne 1879*a® - voi siis koguni enne 
1869®ae (vrd./2,587/)• 4J muutub taas akuutseks kümnendite va­
hetusel, 5J alles 1880-ndail aastail, muuhulgas seoses sonett 
harrastusega. Üllatab varem küllalt olulise mitteisomee.trilise 
jambi peaaegu täielik vältimines 2 näidet 1881®a. (neist "Soo­

me sild" võib paigutuda ka 1880®a«),ja lõpetamata 8-realine se­
ni avaldamata kild 1878.a® Ainus daktüliline luuletus 1879®a. 
valmistab ette daktüloide järgneva(i)l aasta(i)l - kui ei kuu­
lu ise samuti 1880. aastasse® 

Koik 1871-1877 ja pärast 1881.a. loodud luuletused on iso­
meetrilised. Seetõttu lõpetamata "Tee aru oma põues..." võib 
pärineda aastaist 1867-1870,(mitte 1867-1872) - nagu ka "Aeg", 
"Tule!" ja "Vintsutab sind valu vägi", mis koik heteromeetrilž? 
sed. Raskem on dateerida "Rüütli mõrsjat" ja "Roomu ja muret" 
II. Eeldades,et esimene neist kuulus 1872.a® tulle sattunud 10 
"eepilise laulu" hulka /2,588/ ja on heteromeetriline, saame 
piirdaatumeiks 1868-1870® Teine (E.Aaver:"Loodud tõenäoliselt 
70-ndatel aastate 1."/2,587/) võiks kuuluda nii vahemiMm 1878— 
1880 kui ka 1870. aastasse, täpsemat kriteeriumi värsitehnika 
ei anna® 

^ 7»! 1881.a. • avaldatud daktüloidne "Teretus" on loodud kül­
lap 1880.a. ,ka kolm 1881.aastaga dateeritud polümeerilist lutt-
lgtust ("Miila?"y"Ma kannan leina"ja"Mis on onn.mis õnnetus" 1 
võivad kuuluda 1880.aastasse (viimane dateeritud"Tarbe"ilmumi-
se põhjal). 



5® Kõrvutades Kroonlinna-perioodi varasema värsstoõdanguga 
paistab kõigepealt silma loomingumahu enam kui kahekordne vähe­
nemine ,е ккі hilisem luule jaotub pikemale ajale «Rõhulise süs­
teemi suurem protsent hilisemas loomingus on petlik9 sest vii­
est siia arvatud luuletusest neli- on ilmselt pärit siiski Tar~ 
tu-perioodist oDateeringute korrigeerimisega tõuseb silbilis-rõ­
hulise süsteemi osa vähemalt 97 >8%-ni luuletuste ja värsside ar­
vust, rõhulise arvele jääb vastavalt 1,1% ja 0,9%°Jambi ja troh­
heuse kogusumma ulatuks 88,4%-ni luuletustest ja 90,3%™&i vara*-
sidest.Sümptomaatiline on jambi osa vähenemine varasemaga võr­
reldes umbes poole peale,kusjuures mitteisomee triline kahaneb 
tunduvalt rohkem kui isomeetriline. Trohheus teeb läbi vastas­
suunalise muutuses nii kogusumma kui ka isomeetria ja mitteiso­
mee tria protsent kasvab oluliselt; tähtsaimaks komponendiks on 
neis teisenemistes Ц-Т osatähtsuse paisumine enam kai 50%-хзі (kui 
jällegi arvestame dateeringute korrigeerimist). 

Resümeerides toonitagem peamistena kahte seikai 1) tunnus­
lik on jambi ja trohheuse juhtiv osa9 nii et teised moodud kas­
vavad välja neist kahest läbivast pohimoodust (nagu jambiid 
jambist) voi on ambivalentsed pohimootude tehnika mõjul (amfi­
brahh, daktül, logaöödid)? 2) põhihoovuseks on liikumine "Ema­
jõe ööbiku" pigem XX sajandisse sobivatelt proportsioonidelt ta­
gasi XIX sajandi lopu trohheusekesksele tehnikale - J * Bergman­
ni "Luuletuskunsti" (1878) vaimus. 

LÜHENDID 
Ad - amf ibrahhoid L - liugur 
AMF — amfibrahh  ̂ _ LOG - logaööd 
ED - eleegiline distihhon M&R - muutnava anakruusiga rohkur 
EO - "Emajõe ööbik" MJ - mitteisomee triline jamb 
D - daktül MT - mitteisomee triline trohheus 
Dd — daktüloid POL —„polümeetria 
IJ - isomeetriline jamb R - rõhuline (värsisüsteem) 
IT - isomee triline trohheus RH - r$tmihälve 
J - jamb _ RL - rohulibistps jambi alguses 
Jd - jambiid . SR - silbilis-rohuline (süsteem) 
Kombe- kombineeritud süsteem T - trohheus 
EPY - kalevipojavärss VL - "Vainulilled" 
KF — kalevalavärss Vaielo — värsimõõt vaieldav 
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1o Eesti kirjanduse ajalugu viies köites.II köide. XIX sajan­
di II jpool. Tallinn,1966. 
2® L.Koidula. Luuletused.Koostanud E.Aaver.Tallinn,1969. 
3.Pr.R̂ Kreutzwaldi ja L.Kpidula kirjavahetus. Tallinn, 1962» 

J.Põldmäe. Eesti värsiõpetus,, Tallinn. 1978. 
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Ae Undla-Poidmäe«L oKoidula "Vainulillede" algupärastr*"Keel 
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7? 4-.Undla-P°1dmäe. Kronoloogilisi etüüde o-;"Keel ja Kirjandus* 
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Lisa 1. Lõpetatud luuletuste värni® о5fcude indeks 

3Ts Laened? Loo ja rohi? Peotäis muldan Õhtu* 

40?s Allik? Mnekene? Ахт&вЬ®.%% Austatud Senaatori Herra 
J» S" n e 1 1 m ш. n i 75-aastas© mradimisepaav® teretuseks 
(12e mail 1881)? Eesscba; Eesti kotkas !? Eesti latil; Eesti 
muld ja eesti süäa? Eesti naine? Eestimaa», во hiilgav rada? 
Ei ma jõua? Ii üinul; Ei usu;? Eose іша -'Eestimaale J? En­
neaegu;' Halasta t| Hella ode ehtis, venda? Hic Rhodus,hic sa-
Ital? Hoia eesti? Hoia»Loojae oma hõlma® U Hoia var j ui S,? Höm* 

arfJmi Häda mil© I? Hällilaul? • Igafcsus /Ifeka täidad minu 
mofjfe®/? Isel? Jeesus,'iral® minule! i J@©a ja feäpp? Jär©-
lemotleialse&e; Järtr;Jäta järele I t Jütsi 9' tigedustä täieeeej 
Kaebdus? Kahesugune püüd? Kaljukiri? Kas sind minu pä-
rast pandi®.. ? Kasepuu? Kedrates? Keelepeksmine ?Kevade meilt 
mööda läinud? Kitsetall? Kosjakased?Kui ei keegi sinu va­
lust ...? Kui sa kuulsid? Kui ta teaks? Kulla lap©? Kuningas 
kevade? Kurt es?Kust ma laulu õppinud??Kuu käib kõrgel, tut-
vat teeda?''Kuulutage l; Kõige kibedam? Kõrval? Kätt veel kor-. 
ra - lahkume.. 0 ? Külm ja soe? Künnilind? Küsimused?Lahkudes; 
Laps ja orava®? Lapse hing on, taimekene» <>« ? Laulikule? Laulu 
ckmistus? Laulud? Lendal; Lenda, 1OGs üle mere,.. ? Linnu 1ев~ 
äül? Lžjmupüüdja? Luhapealae lillekene? Maasikas? Mäenit sus? 
Maia põrsakese lugu? Matuse, kell? Meie kas®?Mets? Miks sa 
nutad?! Miem armsa taadile F.JeWiedemaan 16^2^2. septembriks 
1880? Mia sa ohkad??Mis veel välja tuleb sest??Motted Tocra-
-iaaelfMälestus;. Mälestused /Tsüklist "Soeme sild5'/; Uarrik-
аиэяи і eärgikäisišo.«? Neiu kanga juures; Heli оі ? Uuta, 

nuta, lesepiiškuo.. ?Nõnda nagu puu siin seisab... ;TTäed kõr­
ged pilved - ? Oaupoeg ei ise tulnud*..? Palve I? Pitkalt 
kiigub-, paadikene - % Puhtad pihud? Pohjtised on sügavad., о<, ? 

Päeva ära iial laida? Pühapaäva kellad? Saeveske?. Saladus? 
See küll vaevabi ? Siis nutа'»? Siis tuleb kevade? Sinu külge 1? 
Soovid; Surnuaed? Suveööse?Sõber? Tamme ladva vahelt vaa-
tab»».? Tarve? Teretamine? Teretuse tiivad'toovad. <,«? Tulge £ 
(MälestuseksI)? Tobevoodil? Totta£? Tõuse„linduIH&ljat ш-
da»»«? Tühi pesa? Tüt ar ilus, hella neiu? Ukse korvas? Une­
nägu /Unes nägin laia oja/ (Tsüklist "Soome sild" ); Vanaisa? 
Veel J?' Vili ja umbrohi? "Vokilaul? Õhtul; õilme ilu ma pä­
rast? tfen? õnne heal? õpetus? Ara nina kõrvetâ ? ööpik /öö-
pik,kui sa hakkad hüüdma/? üksmeel? üle jäänud?. Umber ühe ilma-
кега» 

1 RH - III?. 
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Kalevipoi а ігзд; Eidekene j, hellakene...; Ж® @a tunned paremaks? 
5Ts fe^sale Isal© 25"aastasse Juubelipaava Mälestuseks?Amm kam-

1шш% "'"Тиш а тй Ki3^am©©Bt©-Seltsi Eest seisule l leljandama näärikuu ps, 
І8795 Hatad? Jälle івшаааі? Kadtmd; Kalapüüdeel; Koltund.lehed; "Kukkua 
tSate taevast®1? Ыаа аЗлн2? Looda!; Loueilmaä laulvad sulle tana».о ? 
Minu õele ssanetugsks 25 о heinakuu plävaks 1866; Weed kostvad? Foore 1 
рЩ.те1 ^SostimA©" sammu,*.,; Surnud laul-'; Sügise® Sttsd? üht® gudant^ 
ki võin-rõ&mBta? 

j£®as.ga©« Ьіва IV9 С, йг. XI. 
323232323?i Kallim kingitus4j Tulee» /Pilved lemmi lahvad/* 
43435?T Haual; Ilu® oled, ©napiad...; Võidab. 
434343431« Sigis®. 
4343443? s Kuningat ei кшвпе kinki. 
43434443? i Vintsutab sind valu vagi. 
43443^ž Roe ja aur© II. 
4422^£ MSaest muistselt sündisad lõust...; Rüütli mõrsja. 
4424423? s Uu? õige. 
4434433?* Touefcul /Tsüklist «Soome sild"/® 
4444444423? g Aag. 
524342241?8 Halli ääres5. 
5555 44553? s tJksi soendab. 
5555555544445s Lookea®. 
43433?»4TŠ fca looda, et sind u@tsi^i Sõbrale Piirikivi südamli­

ku® austuses '. ' 
33% läaajo® kaldal8; Hõissai; Igat sus /Kas eramud siis kõik lil­

led?/? Kladel pohlas Kui Jmal koik nii ®äeks - ; Kui paava kara ae­
ga Кгшё sa siis aru said?; Küll peal; Küll tahaks nadj; Laul 3® 
kevad®|| Ъогаа poolel10? Ma sinu lapsj; Neid austa.; Seiu mõtted; Gh 
T©fea caa hõlma...; Gota|;Puurilind? See on so isaraaaSjSüg tsnal Sind 
surmani!; So oma. suda?So priiust olid matnud -;Tulnud U Unenägu /Ma 

А 1 1 olen me® võit lend/ ; Vastus. 
„ 1P 4J8 Si jaanud,'; Säaassuda; Halasta ja kannata ; Isa arm; Isamaa, 

usk, rahvas J | "Jaa jumalaga!; Ja' vait ja kannata? Kaks selget eilmgj 
Kevad® snd; Kevade tulik? Koidula eani; Koik muutnud; Külm on seal 
õues koik maaila...; Laps, ära viska oisi vstteS; Laulu sisu; Lsulu-

T3 pisarad? Lootu®--; Maailmale ara ütle 1; Ma sidusin kaks kuinud lehte 
Же katsik puutub hanesse?; Mo isamaa nad olid matnud? öh põgene 

* III3 - 4Ti3 RH - Ir 
4 RH - 11^ 5VI salm 43434224T-. 6 3« salm 4T. 

7 4® ™ I5„8i8 - I1s35III1s І^ТІІ^ПЦІХЗ.Хід. RL - ГЕ^ %lb-II^ 
10 I3 - RL(? )s öopikjSopik- ta toonud. 11RH - 11^ 12RL - VI2, 1%I5 

- RLe 



nüüd minuga.о о /tsükli®!; "Kolm rahva laulu"/» Puhkama t; Sa ріатй 

toe n.ouad kai; So'hoole alla, teda annan?,; ^urnuaedaa;südame nõd-
rus; Tee lahti"Toivõssa aika kuluu!"; Tiit&tlapse ksebfcusj^eel 
Itiilgvad kõrges ~ ; Varise seal rikkudes; Õhturahu'^5 Õnnis; Ärka­
miseks! 

5Js Kostus ("Olevikule" ja "Sakalale");Laulu kohus /sonett/% 
Mo suda^i Oh axaa©feal>; Gmal teul /sonett/; Palu andeks? Ta aisa 
sirgub usalduse rinnal /sonett/; Teretusi /Kes mull® sugaXass© 
seisust märkis/i Tulel /Tais ahastust ja sõda sinu süli (sanet^j 
Uus rahu? ymaa ja õe azmastue? &ш sulle? 

33334433J t tJks. 
1 1,1 . . 1 £ • A л 

4343Jг Armastus Ei eksiі5 Kodu; Kui оіа9 mis õitseb bei— 
пашеа1«; Lill ja laul; Mul laulab põue© linnuke: 

4343J+4Js Kuu paistis vaikselt ülevelt. <>.1 ^ 
43434343J s Harva neit ei; Vaigistus. 
4343442J ž Mo isamaa on minu етяЦ 

4343443Jj Soeme sild /tsüklist ®8ошш sild13/® 
43443Js Mul seisab meeles alati; <$1 riigil 
442442J г Sügaval. 
443443Jg öis ja vili. 
4444420" 8 Mis kaebad sa? 
7744J ž Head ood. . 
4D: Igatsus /Tule, oh kevade „ tule ja too mind J/18. 
3LOGs БІ usu saa kedagi ®1 ^3 Laulu allikas20? ЖоогешеЬ© igat®#-'2T~™™ 

mine 
6LOG; Ise tahtsid22. 

PQLffiäEEPRXA 
4T2D4T22D8 Ima äega| 
44443333T3LOG4T8 Kevade on sala tulnud2^. 
4444444444T43J g Maailm mitffie saeh© meelest»«о 

14 RH - IV4. ^ ІІд - RL (? ) 1 öõpiku healeds ära usu sa?,. 

=» RL.^^ 30salm ~ 4^»^^ "" ^2'^1»2»3'^2#4«1^iRH - , 
"Ei usu raa kedagi»5 ja"Laulu allikas" varsimooduskee® ixri$i(s>.' 
21 järsimooduskeem ххххххі 22 Värsimõõduskeera ±ххЬсЫ//х1хкжзи. E± 
saa valistada võimalust, et Koidula jaoks antud värsimõõt cm 6JS, 
seega ühtlasi prantsuse aleksandriini vast® (•rarss moodustub ka­
hest tsesuuriga eraldatud pool värsi st, mi® emaett© võetuna, moo­
dustavad kolmik jambi H 23 Loga oodi skeem ззз//гос*. ent võimalikud 
ka tõlgendused W/Ьас (2D> js вд//пх (4LOG;h 



62$2Г44L0G2Tг Tasa, tasa' 24 

3J2D3J2D; Kui vähe^24a  

33J3AMP3IOG8 Ei silm® meid keegi seall2^ 
4J2T4J1T44J2T3J8 öopik 5 /Mis laululaene lahkeste/26„ 
444444J4L0G4L0G: Ma kassaan leinal27 

4224242444D2J4Dt Jutt28, 
4X4bQG4B4LQG5L0G4S^ laamas hiilgava pinn ala paistab^® 
SR SD (6Bfr6bOG')ž Haritud eestlane; Pikalisel®3 

2АЮ2В2АЖР2Ш-2АМРi Йів aa arm, mis õnnetus?3^ 
2A1P22D22222Ž ? Millal J 
'3&MF2J3'1B 2Jž Vägi'31 a ' 
3tfF3J3AMF3J-t-3AMF3bQG3A 3bOGž Taie laulu32. 
3bÕG2T3bOG2T3bOG3LOG2Di Õhkud'33 

333bOG2D333bOG2Jž Oh halasta!34 

4L0G444T8 Õunapuu35, 4LOG2J4LOG2J8 Lisa IV, C, nr.*1. 
3b0G4L0G3b0G410G»4410G42D8 üürikene36, 
4bOG44444444T4bOG; Isamaa^37 

24 Logaöodide yarsimooduskeemid vastavalt xxxxxxxx ja rfearibcxxxx. 
2l^s X salmi 2» ja 4e värssi võib tolgendada ka rõhulibistusega 
kolMk jambiks» 25 RH - I^II^IV^. Logaoodi versimooduskeem an­
tud juhuli xsxxxsž. Teine võimalik varsimoodutolgeadust 33J32äMF„ 
26 E@fraan.ina korduv вопа õopik võimaldab Ssil4. ja 7.värssi tol­
gendada 'ka sponüsiliseks (?); sel juhul oleks nimetatud värssides 
ainult ilrtused» 27 logaöodide varsimooduskeemid vastavalt xxx//-
xxž (voi sss//ssž Voi ххз//ххх| viimasel juhul osutub (värsimõõduks 
'hoopiа 2D) ja xsribocžxx (võimalik tõlgendus ka 2AW)„ 2^ RH - I^. 
2^ Logaood ІЯПДП võimaldab end tolgendada ka kui 3D. Refrääni 
trallitav esivarss võimaldab palju tõlgendusi, millest konteksti 
arvestades on eelistatav ehk xxxžxribcribde®30 Mõlemas pentameetri 
skeem 3cxsxscsx//xsxaxs.Esimeses RH - I^9 teises І^ ^„31  2Й.Ш? - 2. 
salm. 3^a Võimalik ka tõlgendus 3131АШР» 32 Logaoodi зсЬопсхх võib 
tolgendada ka ~ 2AEö?e 

33 RH'- II6,III7. Logaoodi xxxxxx võib tol­
gendada ka kui 2Do 34 RH - I^o Logaood xxxžxx võimaldab ka tõl­
gendust 2D„ 35 RH - ІІ^о Logaood хзо//xxx võimaldab ka tõlgendust 
xxs//xxx voi kogmi xxx//xxx(?) - tsesuuriga 2D„ 3^ Värsimõõt 
muutub perioodiliselt mitte uhe9 vaid kahe salmi vältel, Logaoo­
dide skeemid vastavalt хзос//ххх (või xxx//xxx voi xxx//xxx — vii­
masel juhul 2D) ja xxxžxxxxx (tõlgendatav ka xxxxxxxxxxx,s.oe3B}«, 
37 Logaood xxx//xxx tõlgendatav ka xxx//xxx voi ххх//ххх5SOO„2D 



4444SÕfe Ш ©е і іагзіта38» 
4WG55555TI Kaugelt koju tulles3 

77I»0G: КтЫ,9 kaeba, keelskme ,40 

. ПШШШЕ BföfEEM .... 
За опвш oa ketrade} Kella hella тШйищ Ш ©1 ш sa© 

arssrakest йЭаа^\ы ш.шо шт к®&Ь ршшМ'•» $ 'Ke&ubu» 
& 35B-g Seltsimees* 
4444442йаМш1©ійг Тете іаш /S©id -ma t ге ш, • Beefeim&a pojad/ . 
4s?a£±b:EaMheifls Віша kukkus kevade kaunil о©!*.« /fsf&liet 

«Kolm T®kv& laulu"/. ' 1 • 
(0-1 )g Kalmude кшікаі 1©йаш siõd liigale«0/'fÄ-

11 st йКо1га' raima 1& 1ит/ „ 3_аи£ itoa&faoid г Kaks Згтівжаіае̂  „ 
4343гіізкш? Щ. (1-2)t 5?®вш© all? Уешшяхт® riik» 

(0)і Kulda© kuku, kangelt kuku»® «Л2 

Ш (0-1 )i K&gi j all® Jml j sadsds Eestimaas',. 
ьрршше ші mm mx еШтвшшхз 

Ш«аве.-шввЬ * ••'• 
224424® .(I,IXtYI)+gg52235T (UI) 4- 2222422242242223 (17) 

ашгвш (T) + 44443® <VZI) +4433544445® (VIU) + 4® (П)і 

1® värss ssxidExdbcž оііааІйаЪ ka tolgesduet ' зЬЕзагіЬааЬас» @@eg^ 
3ÄMF0 ülejäänud värssides üks logaood; sssdbaxnu 3̂  ''Siis X®g&-
ood ххх//хжх vSisaldab ka tõlgendust dbsz//xxx voi зЬгх//:оя:.» 2D.. 
40 bogaõõdid vastavalt £&шх//ждаи ja S3Efct̂ x£ŝ /sssac£a 
41 RH - V̂  (anakruus 2 silpi)» 41 a Armastades seda9 ©t "Vasemuiö® 
riik" oli varem tuntud 24-*varsilis®n.a5 võib varsimSoduks lugeda 
ka 43434343 rohkurit. 42 RH - Vr 

43 DaktÜloid X-II, dalrfcül III-
XV salm. 44 EH - Vll̂ e 2D võimaldab ka tolgmdissfe fxdhs?. (3 - • 

4<g 



' ' ' ' v w 45 
Lisa Ho Lopefeaiaafea i-gulefcasfe© ¥ä3?sis@@feaä© iad©fes 

Isamaast Udmlf E и 1 d а e 1 Шші isaia&«.«; Sind jaa 
ter©fean9 но v@£k©eee; Salliaasusfea kolged feorsaicL 0 0% ш?0¥ХІ, ,ХПГ 
(2)о J®.s Ira. karda 9 ©esfei rahva pohi..®^ 

2Js nrS.XIO 3Jg Kui pitkalt omi meil̂  tuleb00®fMa naeran Ju 
ja laulan.• «? ¥ii valju heal seal ouee0»=,% Paar sõnakest ma tus-
neEse- 4J> &ui kallist kivi varja за<,ов| Kui videvikul vaikus 

vaub00(S| Miks tähekesed taeva võlvil®oo? Mis olid sa siis neile 
teinud.*.? Mis sa siis neile teinud olideeef Must ta&rfris koe ша= 
ber ola. о о; Nii kaua kui veel aud koitvad.. .;nr. Is  TV* 1TS VT9 

VIII, XIV (1). 5Ji Küll о li kaua loomusem nutnud ooö f4? 333344J; 
Tee aru oma põues®,. 44.44 4442 4443 43Jg Et siia mul läigib sel­
gest во.» 54544444Ji nr, XIII. . 

ЗАМБ*а Kas kevade ükskord - ® 
4444444444T45J-i-4Ts Haljas ilmas kõnnib yagaoes48<,3̂ 5T-4-3J' i 

nr, X, 4D4LOG4B4IIOGŽ Kodumaa õhuke keele pealt puhub® . 
nr® IX. 

4rohkur (MA CM y2)-»434444• MA SR (АІ91№,Р); Kes rüütel jul­
geb, кеіГТГ8гтироіВ870

,,е^ ——— 
Arohkur MA (0~1 )' nr* XII^®? 42442daktüloid8 Kui sa kuuled 

koskede ulunateoc,̂ 1 

Värsimõõt vaieldav; nr, II? IIIj XIV(3); XIV ( 4 ) »  
". Lisa III. Dubia värsimõõtude indeks 

4̂ s Kõivu varjul kogemata.eofnrs XV. Kalevipojа агввтг»¥119 
VIII, IX. 5T± nr. III. 

3£s.sir, vi-. 4£s, nr. II, iv, Y?X¥X. 4343J* mv XIV. 
4444444444T45 J % Eesti sõpru leitaks» ilmast SPabOGaPSLOGa1-*-

SLOGŽ nr. I53„ 
Rõhuline EDg Hea peremees,, 
Kalevalavärasg nr. XI, XII» XIII"'4. 

Värsimõõt vaieldav? nr0 X® 

^ Defektsed värsid ei anna mitte.alati vSrsimSo-ta valj®e 46 ' щ 

- і3? ii^ - 41?? ііі^ - ST. 47 iiQ - 6J. 48 43? - ітЬооіі&звіа 

Logaood хххххяххх. 17. värss - kolmikrohkur. Teisi tol» 
gendusi?5 2552r6hkurJ

vabav̂ ss. ̂ 2 Rohkur - salmid І- эі5~3 bogaS3d 

іхтт//ххят? tegelik luuletuse värsimõõt pige® siiski 4T,mi 
da on kahekordistatud§ sellist tõlgendusvõimalust toetab ka r-ii=> 

4 А »« misüsteem. 4« varss ebakorrektne. 



Lisa 17. Lo Koidula lõpetamata luuletusi ja Varastekste 
tema juttudest® Lisandusi teadaolevale koondanud 

A® todla-Poldmae 

Ammendavate uurimust© ja teoreetiliste üldistuste teos­
tamise eelduseks on kirjaniku kogu loomingu (resp. loomingu-
liigi) kättesaadavus. Niisugusele täielikkusele lähenevat 
materjali Koidula luule osas pakub E. Aaveri koostatud teks­
tikriitiline väljaanne "Igrdia Koidula,Luuletused" (Tallinn, 
1969)• Peale lõpetatud luuletuste, mis esitatud koos varian­
tidega, on selles ära toodud ka valik lõpetamata luuletus­
test. Järgnevas on publitseeritud tekstikriitilises väljaan­
des avaldamata jäetud värss katkendid, üksiksalmid, viimist­
luseta visandids mõnerealised mõttevälgatused, ka moni mus-
tandvariant, Koidula luuletusi teiste isikute ärakirjadelt 
paikneb "Dubias",, samuti neid (osalt rahvaluulest laenatud) 
värsse9 mis ilmunud niit«tema"Eesti Postimehe Kalendri" jut­
tudes. Publikatsiooni sihiks on lisa tuua praegu teadaoleva­
le Koidula mõtte-rütmi-, riimi», sõna- ja kujundite varale. 

Siin avaldatud lõpetamata luuletuste ja mustandvariandi 
alustekstiks on Koidula autograafid Kirjandusmuuseumi käsi­
kirjade osakonnas (IM КО). Autori kirjaviis - (vana, uus ja 

üleminekuaja) - on reprodutseeritud muutmatult(välja arvatud 
w ja pikk s). Kõik need autograafid on pealkirjata, siinseid 
äratrükke märgistavad rooma numbrid. Üksuste järjestus on 
enam-vähem kronoloogiline,dateeringud tehtud peamiselt kaud­
sete andmete alusel (I-V, VII, XIV - asukoht autograafidel; 
VI, И - käekiri ja paber; X, XI - märkus, saksakeelse luu­
letuse pealkiri autograafil; VIII - sisu, Kreutzwaldi külas­
käigu järel), Täpsemalt dateeritud on "Saaremaa onupoja" al­
guse värsstõlge (XII). Teksti loendab araabia number ümar­
sulgudes. Lahtine araabia number tekstis viitab algsetele 
vormidele kommentaaris, kus selguse mõttes on kasutatud koo­
lonit, määritlusi "ees" ja "järel" ning korduvate paranduste 
puhul ladina tähti. Autori poolt mahatõmmatud ja asendamata 
jäetud värsid on kommentaarides antud nurksulgudes. Publit-
seerija lisandused on asetatud kaldsulgudesse. 

) ЛОЧ-



1 .• Kgidula_lõpet§^ta_luuletusi_^I^XI¥2B 

EM EO, F 59. M 6sl. 

1867 
b. 43 

I® Kas sinilille imelikult1 

Mull vasta ilusalt2 ' 
Kaks sinisilm südamesse 
?eel vaatvad imelikumalt 

Seals. 
Iie Kõik õilmed9 mis laulude põhjalt 

Suli vasto õhkuvad 
Ma kinkin neid sulle, mo elu! 

AriP, võtad neid? 
(5) Kõik õhkud© healed ja Mtldsed 

4. Mis toovad tervi 
Seals. 

III. Kõik minu südant ja mõtteid-*, 
Ja minu pisaraid 
Mis sinust ma nutnud, sul annan5 

Kas võtad meid? 
La 44-

IV. Mo laulud /?/ on nago valnulil 
Mis kasvab väljas^ lubadel 
Ei peenra? peene ääredel 
®al Õpetust saand kusagile 

(5) Mu laul on nagu 
Seals» 

Vo Jo ämariku pehmed tiivad^ 
maailma katmas 
Und öösetunnid ilmal' viivad 
Ja aset otsib väsimus 

(5)/ Kõrg10 taeva telgil11 tähe silma \ 
j Nääd J 
4 K/ääd/soovitamas12 vaikset ilma / 

Hi ellakestes head ööd! 

Kõrg taeva telgil1^ teretades14 

(10) MMM d tähe Milgvat1^ säde vööd 



}С 
End lautuses veeretades 

Suil' tasa hüüdvad17 "head ööd!" 

Kõik1® ämber vait - üks tulukene 
1Q 

Teel vaatab veike  ̂aknastas 
(15) Seal lapsukesi eidekene 

20 21 Oa heidataaas magama . 
22 Jo ristis kättil lõpetanud 

lad õhtu palve vaga tööd, 
, Ja kinni katab ema käsi 

(20) leid ©llakest©5 Nbead öödIй 

1867-1868 

b^zl • ' 
II о Meil voolab põues sügavas 

Ml kõigil rohke allikas s 
Kill elav24 tule lõkkeks 
leil pantud kõigil südame 

(5) Bnd2̂  kahte viisi 

Ь» 107 
¥11. las26 sa ial, iniaae -

¥aenu27 hirmsad vaimud20 ~ põues2^ 
( Valunut/t/u valand õues^° 
( Su/u/res ilmas üksine? 
(5) Pisaraid9 aiskeski^1 näind 

32 33 Muu, kuiJ heal9 mis metsas kohkab j 
Kuuse ladvast läbi ohkab 
Kui ta^" kõnel tuuled käind^. 

Kui sul veel siis ttlevelt 
(10) Vaga rahu^7 kätt© antud• 

1868 
b. 167 

¥111. Üht nutus õna tunnen ma° 
Mis pisaraid ja valu täis 5 
Kel auletest ta ial käis 
Se jõuab hädast ütelda. 

(5) "Jää Jumalaga!" kuuled sa^8 

Neid sõnu keelelt langevad-^ 



Kui40 kella Ь,®1і& matavad 
Had surnud õn® - tea s*al 

Kas41 tulelõkkek© palav !mf̂  
(10) Sa -mleb-tuleb̂  g vesi kilml 

Ja sirab ©ms.es hülgav silm » 
44-

"Jää Jumalaga88 - kuulata!^ 
Oh45 kül on valus võitlend 

46 Kes esmalt sõnu sfinnitasS 
(15) ІМкз süda sada tükld.1©47 

ja silmi nuttes kautand . 
$a viimsel tilgal sSdamest 
Meil jättis sõna järel® -
Ja päranduseks ühtlasi 

(20) Kõik от valu igavest. 

1867-1869 

küZ ' 
IX. Kas oled õhtu aeal õue astund 

Ja vaatand vaikse taeva võlvil©? 
Kas4® te tungis - -31 

Kui sügavasse4̂  mere südame-*0 - - -• 
(5) Eks põhjatuma sinixrölvist pais/ta/ 

Suur® sätendava tähehulga koor 
Kui^°a ehitades tema põues hiilgvad 
lii elatand - ja igal öösel noori 

Siis-*1 vaga värin rinnust läbi läinud 
(10) Suli, kai silm впй̂  taeva läigel harjutand 

Ja-^ rikkamalt sa ikka tähe hulka 
Ja rohkemalt end näinud-*4 ilmuvad-^ 

Yaat, põhjatuma sinivõlvist särab-*6 

Sul vaikselt vasto tähehulga paist9̂  . 
(15) Sa pitkalt silma harjutama lähäd 

Ja siiski -lugeda ©i 
* - - -nd? 

- - - /v/õlvil©? 
- - - /p/ilvi põu® 

T2Q) _ _ e? 

Käsikiri käristatud. 



* tähekoori 
lautust? 

ne paiste vagaks 
rinna tüdimust-*8? 

(25) Mida kauemalt sa^ silma sihti 
60 Kinnitasid taeva kindlamaks 

61 Mida kaugemalt sul vaate vältas 
Ikka62 läks veel63 läige hiilgvamaks 

Tähekesl tõusis tähte kõrva, 
(30) Hiilgav„ särav, sädendaja koor -

Ehtis hiilgas vaikne öösetaevas 
Sinu ees - nii vana, ikka noori g/l gc 

Tuhat päikesi kui seemendadud J 

66 Säras põhjatuma sini seest^ 
(35) Pidid67 kulmu kinni surrutama 

Kõig© nende iluilme eest -
Ta/as/ sai näitas taeva hiilgav ilu 

68 Põue vaikset rikkust ilsurvads 
Kust ka6^, mida sügavamal tungid 

(40) Rikust7® seda enam ilmutad. 
Ei suil küllalt olnud, teravamalt 
Sundsid silma taeval' piirama -
Seda veel sul pidi teadustama, 
Mis seal tähte pandud varjama? 

L. 162 
Seal7^ päike hiilgas õuel 
Kui sa mind73 kaisutand5 
Ja murueaa põues 

пи. 
Seis' ehtes suve and. 

(5) Hüüd tõtab looja läige 
Ta/as/ nutul seisad, nurm 
KÜ175 lähemale kõige76 

So77 ilul tõtab surm. 
Kui sügisise78 vilul8 

(10) And ruumi talve7^ külm80 

* Käsikiri Mrisfcšlplš • 



Kui talvepäive pilul 
Seis leinakandja ilm; 

Kui päike voodi®1 veeris82 

Tõi 8set tllesse t 
(15) Et pea und ka pööriss 

Siis mullej igatsen83! 
Suvest, kada teised kõned sulle 
Silma ette toonud vaadata; 
Keda kuuldes süda lõiget8^ rõõmu 

(20) Tunnuds sest on kerge lahkuda! 
Aga kui so oma silm ja süda 
Sinu siselikum tundmine 
Suve näinud9 keda talv© riisub: 

86 Ei siis unustust saa ialge! 
(25) Seal esiotsa87 võlvil 

Mull® paistis silmi kaks, 
Kui toet'es so põlvil 
Mul88 tegid targemaks * 

L. 162 2 

XI. Maailm9 kui ilus, 3H.lv kannab kõrgess®^0 

Kui ilus sa! Ta laulu healt 
Eks pilve pilus (10) Kus taevalt^1 tähed 
Lind tea ka! Hiilg' vasta sealt 

(5) ( tiiva tõstab^ ** /К/ui ilus, ilus 
/ Ja lauluhealt ) /О/led ilm!92 

V Kus /?/s süda rindus 
(15) /e/i tea ka. 

/?/a ©emal® tõtab^ 

^us93 tähte kaks 
Tal, sinu silmad9^ 
Läind nähtavaksI 

(20) Kui ilus oled, 

r^äe© sai& asetseb käsikirjas I salmi kow&l» 
** Käsikiri käristatud. 
*** Tärnid 16e värsi lõpus ja alguses Koidulalfe salal» 
de kokkuviimise tähisena• 



ХІІ® Istusin jälle ta/as/ mõtet© paelas 
Ei® sml pilmsse seism JSi®, : 
Xkfca wsel96 rõõmsa97 h@al@de helin9® 
lahkelt" шо rõõmustud kõrrâ "0® lõi 

(5) ta tali mo101 meelel Kui kail/iks/102 

Sõbr&iks meil mõtted кШ?"®3 maa peal onî 5" 

Qnsat mälestust ärksele bffida? 
Kii, oa see ilu Ja Ml ©n-õan! 
Kui võeraks иа10^ val/1/atu endine 

(10) Mid106 is© endal® imseks saaag 
107 1OS Kui, ' tunnikaupa siin lausumata istun 

Kord kihutes"*"09 vokit ümber а8aa, 
Jahg kõik oleks hea, kui lugu niî "10 viibiks9 
Maad. takfca"̂ 1 ei tuleks9 kui kõik seks iMks/®/ 

(15) Шйй aga teeb armastus sõge mind1̂ /?/ * 
Kurvaks13"3 .et homm/е/ ta/as/ rõõmsate lääks11^ 
8äks nüüd ta vurab» Lõng pooli 

' • Ja koosalt tühjendab ühtlase -
St kangas korda 1Mb, seda ша tea/в/ 

(20) Kas armastas kordab"1"1"6, tea äksig©* 
Sest kai s® tõsi, mis rahvas säägi/b/ 
Ja vana вам on tõeks teini § 

ISZSL < . BJ£ 
Ulla Kas jälle ©aa püha ' hõlma koiea 

/ Mo llsaber heidad, Seati*1"1® pind? 
Kas ema/?/ keel© tellist (süü)sõlm13"9 

OCa/as/120 tunnen sõlsiitavat mind? 
(5) Kas"̂ 1 tõeste, kallist kodokeeled 

fa/as/ ainu ämber lukutad? 
Eas kodohiie -lauljahfiäled 
M© väsind122 kõrvu, kukkuvad? 

* Käsikiri käristatud. 



ufo IlSli0 

1867-1868 
Ъа 44 

Sa tõstad12^"lalga - Xeh@ varjus* 

1867-1869 . 
bo 10? 

Eks ei ole lehekest 
124 Igal Шаеі puude peal 

1869-1878 
La 115 

Kida ma välja põuest kisun, 
Sulgu-veri ka järele 

Seals0 

Künnilind, künnilind} mis sa murrad 
Südame õnne meelega 

Be Mjptandvariaafce. (U-ШГІ), 

1866 

SM КО. g 59, M 3Ž6. Ь. 2 

XY® Kelk minno lotust ollea ma pann'd** 
КЙ1. sUggavass1 Maasse 
Jo lapsepõlves ma sisse kann® d 
Murre ta s- romust meelt 

(5) Siis lotusseta ' 
Hauda12** ollea Sllesehhitanud, 
Kõrget hauda126 

Ell© kevadel jo12^ sisse pannud12® 
Eõmust lapsepõlve12^, lapsemeelt. 

(10) Siis norasspäivi mulla alla matsin, 
Ja armastust, kui unnenäggo, ka -
üsk innimeste peale, tedda saatsin 
Teel, enne kui ta valmis, järrel ma! 

Hauda õlled Elllesehhitanud, 
(15) Kõrget hauda elloraddadel13^ 

Varrakultgi rõmo131 sisse pannud 

* röib kuuluda ka 7 teksti lonrm. 

** Esitrükk "Eesti Postimehe jututuba" 1866, 28. IX, nr0 39, 
Ike 156. Pealkiri5 "Haud"» 



Lapsemeelt ma13^ ello kewadel133. 
Noruss'päivi mulda siis sa matsid13^, 
Armastusse õilmed järrel5 saatsid13-' -

(20) (Mk nad tükkilt mahhalangenud13® 
Ülo tulest kangelt rapputud13''» 

üsko innimestel kasa tonud 
Ellutele sa - kui lillekest13®. 
Enne veel9 kui õied vilja kannud, -

(25) Unnenäggo leiad haua seest13^„ 
Vaene südda, ei sa tohfai ka 

140 Lotust pikkemale piddadag 
1 ьл 

Seal, kus hauda leidsid teistele 

Mattad1^ nuttes1^3 tedda vagguse1^! 

(30) Sovimissed rindus, ei te® lähhä 
Vanemaks, haud y süggav, vaggane 
Keik on sisse maetud, - vaikne ö, 
Süggav pime,virnaks õitsete 
Hohkeste1^! ja lapseks jälle lääd, 

(35) Vannaks lapseks, Mng9 - siis •- гаЫю nääd1^! 

1878 
ш £0, F 59. M б tl. L« 34-

XVI» Siin on öksi päiksel sooja, 
Sojad siin on südamed 
Siin 

1 C. Juttudes ilmmud Koidula luuletekste 
(kolk pealkirjata) 

1869 
I„wwEesti Postiaebe^Blifeukoned". Jutustuses "Saamist© 

külla "vesketondid"';lk.126. - Teosed II, 19579lke185e 

Lehekuul9 laululind! 
Mis hüad .sa! 
Kuul© mind® kuul© mindi 
Ma hõiskan kai 

Л 
Juttudes tsiteeritud teiste autorite (J„Hurt, J.VeJann-*» 

s@n„ 1?0Re Kreutzwald9 amuhulgas "Kalevipojast" , jt«) luule­
tusi siin ei arvestata. 



1B80 
По "Eesti Postimees", 10. XII» nr. 50, lk. 208-209 .(Ju­

tutuba )s Laastus "Talvine metsasoit". -Teosed По 195 7A&® 
373a 

"Jälle mööda elu joona käivad külma kabunad! 
Jälle tarretavad soona kuuma eiu lahmad! 
Jä sa tõttad ja sa ruttad koske ojaks tungimat 
Ja sa leinad ja/sa/nutad - falve vaibal uiaud saeoei" 

D. ШЬ|§. 

a, Teiste isikute flleskir.iutisi (kõik -pealkir.lata) о 

1866 

Je EL Wirkhausi mälestused. KM КО, Koopiad M 24-5 s39 1^° 3< 

Ic lo ööpikp kui sa võtad häida, süda lõhkeda ta'ab püüda 
ööpik öösi, linnuke, tuhat tervid sinule. 

2o Jälle kuulen sinu hääle, sinu laulurika keele s 
tules lind, mind õpeta kuidas pean elama. 

(5)3° Öömk? kas on elu ilas? Krooni all, või tamme vilus 
põõsastikus9 ehk kus sa kallis võtad pesita.1 

1822 
6sl4o Ae Reinvald - A. Kallasele 11* I 1912» 

"Su linnukene lähab lendu 
Ei t@a kuhu tõttab ta, 
Ehk vahetab ta pruudi pärja 

о 
Mid kuldse eha pilvega?" 

III. "lesti leib mull' üksi magus maitsed 

Eesti piir mind üksi kindlast kaitsed 
Eesti maa oh taga kaeban sind -
Siin ma võeras valdas võeras lindi"3 

1 TervikunaKoidula "Kogutud luuletused", 1925, lk. 79. 
Pealkiri "ööbik". Koidula poolt koorilauluks antud luuletu­
sest J. H. Wirkhaus osa üles kirjutanud mälu järgi. 

2 
Reinvaldile saadetud Koidula pulma—kutsekaardi taga­

küljelt. 

.Reinvaldile saadetud Koidula foto tagaküljelt. 

KM КО, F 157s M 

II. 



1680-1884 
КМ КО, F 157, M 6s3, Ь. 1. J« Bergmann A. Kaldale 13.XI 1911 

I?e Kui tapuõisi ehteks ihkad, hc 
. Siis ole ±s@ kasgekta.d! 

Daatumita 
Ш КО, F 173, 1 54J7, L.l. Üles kirjutanud dre E. Jaxtnsen5, 

V. . Kes sinule oa kästa and, 
Ja sind maailma toitjaks pand®? 
Mis kasu saadab sul maailm 
Ja nukker meel ja kade silm. 

(5) Tee tööd ja palu Jumalat, 
Kõik mure jäta temale I 
®a виз aitab fiksine. 

b. Juttudes ilmunud luuletekste (kolk pealkirjata)* 

18g4 

«Eesti Postisnebhe jufctotubba? nr. 45® Proosapalas ̂ АЬт-

rika livamerri ehk Sahara korb", lk, 179® 
VI. On pessad lindudel 

Ja augud rebbast ei? 
On maead ims emeet©l 
Ja laudad lojustel, -

(5 5 Siis hauad - Judidel. 
/SeGeByronl j®/ 

1869 

""Eesti Postimehe" õhtuköned". Jutustuses "Tammistu Mii­
la " veske tondid""', lk. .111. - Teosed II, 1957, lk. 173. 

VII® "Kes seal lendul lustiteeda, 
Sala suisa sanmmdella 
Kivi kaudu kondimaie, 
Lepikussa luusimaie, 

(5 ) HlSoda metsi» mägesid а 
Roosrarada randamaie? 

Peiu noori, poisikene9 

Sala sona so/o/bifeaja, 

Ella onne ilmutaja, 

(10) Kõrge kannusta kandajas 

^ J. Bergnannile meelde j ainud lipuread temale Koidula poolt 
saadetud 3-salmilie@st luuletusest® 

К 
Eugen Jarmseni andmeil olevat Koidult avaldamata luuletus 

Tegelikult J.V. Jaanseni luuletuse "Murreta süddaH("Eesti Lau* 
lik",>1865» lk. 83-65) kahest salmist kontamineeritud ja tei­
sele isikule kohandatud variant. 



See9ep see Ішйгаі lusfciteeda» 
Кіті teatata -

/ шт 
wl©sti Postimehe Kalender" 18?1, а» peale® Tartu, 18709 

lke 160 ф Jutustuses p8XlM.tra leos© stms": 
"ПИ,' "Бота kaug@l% sala surma, 

• "Võta valgets p@a poaae 

"Jäta mo veri ©lass©!511 

Seals. 
EE.' Uäk&mitsid, vesivaimud, 

Tiba veri j mõru maga, 
Küllap kaunimat laiate1" 

Seals. lk. 162 
'X. . "HUva kasvab kahelta poolta, 

Bi.ta ülenda üheIta poolta -w 

1871 
"Eesti Postimehe Kalender" 1872. a. peale. GBartu, 1871, 
lk® 144* Jutustuses "Ximatra kose suus" (järg)s 
SJe Ennäh, hõitsa! Kellad kuulda! 

lina kuulsin kosja hSfile, 
Kuulsin Uljuste kõlina, 
Peio piitsa plaksumise i 

• Seals. lk. 154* 
XII. "Ehis - neido! Eks Sa jõua? 

"SSna,® neido1 Saaks minema! 
MShi meie meeste kaasa, 
tsJõaa meie saea kaasa, 

(5) Valmista vanema kaasa! 
wJo kipub küti hobune, 
,J¥õi^ täkku vaevab pääda, 
"Heinasööja rapelakse, 
"Kaerasööja kargeleksa*" 

Seals. lk. 155» 
SIU о "Peiukene, poisikene! 

"Annid aega kasvedela, 

"Anna aega ehtidela! 

"li ole õde kooletamassa• 
(5) "Võera käpad kohmitavad." 

S5ua (?) 7 TM1 (y 

*Pulrel|ÄHÜe (« ит Кшв.1* 11, 1886, »к«*1 rahralaalaa» 
Iile 29 1976) j a Sala® aeiu latjlu (Н.БГ гае, "Shstnis^ie Yolks-

3T, 1932) libedased 
(võimalik k&p et ICoidtiXa teml&tsd voi kontamineeyit-ed) vari-
sMido 

лл5 



Lühijutus "Kosja-põll" 

XI?. "Põll ripub õues uks® peal, 
Mis ema senna pann8d 
Mull süda raske rinna all, 
Ei ole himustand." 

(5.) "Шо vaene Niklas mööda lääb -

oh, et ma tohiksin! 
Mis teha, vali ema.nääb, . 
Kui vSlja ІВЬШЕВІП." 

"Seal rikkas Mihkel täiemas -

(10) Mo ema käes oa 'nuut, 
тсыг süda mul ЫО.1 lõhkeb sees, 
- Mid olen Mihkli pruuti™ -

im 
"Eesti Postimehe Kalender"1879» a. peale, lk® 101» Jutuss 

Lo Ко "Kannusjala pere"Г 

XV. Tahtimas ja varitsemas, 

Seljasooni sirutamas? 

' 1880 

"Eesti Postiae®®"0 21. V, nr® 21, lk. 1. И. Laastus "Ke­
vadine looduse ärkasin®" s 

Х¥Х® Oh Isa L®oja kõrges taevas, 

Kes sa niisama vett© la®a@s9 
Kui laante® lageadikus ol®d9 
Las9 aind ka noad© ртаМекз saada, 

(5) Kui sinu loodus «= ja seks jäädal 

Kommenta§5§. I. 1 imelikuld 2g Mull murult vasta vaatamas 
IX. 3 eess Oh 4 järels pidin korra kaeb© / kuu paistis 
ülevalt / Ja korra nägiJJ IIL 5 ̂ ärelg /ta) Mind (b) Ja 
veelgi em/?//,'Mis ala nõudvad sin<J? XYe 6 väljal 7 järelg 

äärel Yo 8 pfiävav /?/ 9 järel 5 ^änd katvaJ7 10 ette kirjuta^-
tuds Kõrg 11 Tähetelgil 12 teretamas 13 s Kuid taevatelgilt 
14 teretamas 15 hülgavat 16 s End läbi lautuse veeretama 17§ 
(a) Ja kuulda tasa (b) suil tasa kuulda 18 eesĝ Sks tule /l/J 
19 veikse 20 uinutamas 21 järel; ̂ІІТі ellakeste ristis kassil 



voddi sorval / Lask "issameie" palada / Nad "issameie®9 koge­
le nud 7 22 Nttttd VI. 23 £ Kül voolab kõigil sägaval 24 eesg ta 
25 s Ja siis ¥11. 26 Kui 27 Põues 28 okkad 29 järel s Да) Ju­

malast ja (b) Maal ja taevas tksin@7 301 (a) Ainuüksi seisid 
õuel (b) valunutul seisid õues 30 järels Да) Teistest ( ) 
Üksi seistes nutsid (c) verehigi nutsid/ (a) Teiste keskel 
(b) Puie keskel / Pisaraid9 mis (a) metsa kohin (b) Keegi 
muu / Näinud, kõrg© kuu / lüind9 kai metsa piiba kohin «Г 
33imuu ei 32 järel5 (a) kuuse vaiksed vaimud (b) puie lehe 
läige 33 ;]ärel s/Tõsiduse kohin fca/ 34 neil 35 Järel s Z5"a tai 
siis ©i valu (a) parandanud (b) rahule nuttu / Vaikne raha 
•veel su valu./ (a) Oh (b) Siis sa ära Müa / Pöörnud rindus 
kaebamised,7 36 ̂ ärels ei rahu 37§ (&) Siis ei (b) Taga rahu 
VIII. 38 (a) surnohelin (b) sumoheal 38 järel? ^0is matab 
õnne hauda/ 39 kõlavad 40s (a) Nad (b) Kui surn /?/ 434 Käi 
palav 42 järel s£(a) Kiim (b) Tal leiti siiski/ 43 (a) Oh (b) 
Veel suretas tend 44 Mütakse! 45 eesg /tea kõige esmalt 46 
jffrelsCCa) Ta veretilgail kirjutas (b) Tal silm / Neid välja 
oma südamest / Kõik евша / Ta südamest, kus ialge / li ешша 
õits ead / Tal lõhkend süda / Silm nutuga tal p immes tas / Ja 
elu ilu kadunud J. 47 lõhkes ІД.48 ^ärel; (a) olid sögav kõrge 
(b) olid vaatand (e) sätendava hulgal 491 vaatnud nagu 50 
р/õhja/ 50a Kas 51 Kui Mis Mil 52; õpind taeva lÄLgel ena 

53 ©ess Kui ikka sa 54 djrels il /?/ 55 4grel: 
i3a kõik need ilmad, kõik see hiilgav 
Ete tungind vaga vfeLn rinnust läbi s 
Kui taeva läigil harjutatud silm 
Suli (a) ilu ikka (b) rikkamalt /ja/ sanud ilmutama ilu 
Ja rohkemalt̂  . > 

56 hiilgab 57 qärels/ta) Kas (b) Nad uhkelt taevapõue ehita­
vad / Suli siiski tutvad, / Kuis jõuaks J" 58 ̂ ärels i7?/h& 
langes silmadest (a)/s/iis sa pidid (b) pidid siis Ml Üles­
poole tõstma / Säravamaks silma sundima - / sügavamas®5 pidi 
ulatamas/Kaugemale sihti kandama //?/a kas ta üle tihe piiri 
//U/lataSpkunn3 (a) päike valitseb (b) päikse piirini / Ikka 
(a) uue (b) uusi tähevalgust hiilgas / Uusi iluilmasia/ See-, 
mendatud (a) oli päik (b) oli sealj" 59:pikemalt sul 60®täh­
tis taevale 61 vaates 62 Seda 63 tal enam 64 Iluilmast 



ÜMIePle imllsliku silmi sealt/ 6S Hiilgas 67 |Sh-
©̂ls Jlcoige ®@at ae id kinni, surr/?/ kalmüf/бв - ees г Ош 69 Kaha 

;F0 ©gsž Seda -?1 taevast X* 72 jirel.s hiilgas õues Ca) /p?/ 
ilu Cb) piik© 73 іітеіг et 74 leil 75 s Ja kaugelt, pea 76 

rgli^s m§©a ;tat©^7 77 llrel s lillev /?/ 78 gtgisiae 79 tal­
vele 80 |tegls /Sui riisus*id'ilul?/ (e) .Riis* (b); Siis sei­
sab (©) Kui tuiss^ 81 vett© 82 |ärels £üm pSik©/. 83 .eess оъ-
к/т/ 84 Seirad 85 kerget 86 Seda 8?» sinu sil/m ?/ 88 Жа 

аз? xxs ЖХ» . 89s Хен&а lauldes. 89 /kus taeva volv̂  

9© kaugel© 91 s tihtis taevaid 92 jirels /lks tea taevane^ 
93 шг 

/Ilaailm maaila9 kui ilu© 
(а) Kuida (b). Kui kaunis oled sa 

Kül linnukesed ka 
Seat teadvad /?/ pilv® pilu§7 

94 silmast XIX* 95 jlS&d 96 ta. 97г rõõmsa .osmistud 98 jjtrels 
^Õnnistud healede kõlin lõi / Magusa/ 99: ./Ca) Жа (b) la/ 
100s korvad© (a) külg® (b) lahkel loi 101 mol 102 armsa/кв/ 
102 |йте1г /ІМ kalliks sõbraiks (а) шеіі Cb) mõte meil/ 
103' siia 104 ̂ irels ' 

/ünsat mälestust tagasi'tuua 
Kus meil kasvab veel suurem õn?7 

105 та endale o/n?/ 106 Sain .107*. Ca) Kurb (b) Vait istun ma 
108 |j|3?©ls paigal 109 * Siis kurbalt 110 Seks 111 г Kui muud 
112г Kord saiad- (a) tina ei (b) korra ei 113: (a) Jforva(b) 

Soomaaks, et homme/ 114 ees: kurvaks 115 koonalt 116 nihkub 

/?/ XIII. 117: minu ftmber 118 §es: Sa heidad,püha 119: jälle 
hõbesõima kodokeele 120: Ma • sõlmitavad 121 jjlrels need 
eim. 122 vassisid XIV. 123 poosad 124- otsas 125 ees; Ihfe 
126 järel: lapse 127: Lapse põlves 128 ollen pannud 129глгиг-
refea mo 130: elloteedel ma 131: mo rõrnust lap /?/ juba 132: 
Romust lapsepõlve 133 järel:/Päike tõusis kõrgemale -- ий/ Ko-
russoilmed matsin hauda та/ 134: ma matsin 135 saatsin 13§s 
mahhalangesid 137 rohhutud 137 järel: /ja kui unnenäggo, sa/ 
Lotus, hauda piddid / Pühha usk, et umenäggo sa / Piddid 
hauda (a) sa (b) ka siis varra / langema(7 138: ta surri ka 
139: /Silmavega vaikeelt aaf 140 kauem jõua 141: teistel haud 
rahhopaik on 142 Matta 143 matta 144 järel: /бilmad, vet;siis 
küllalt saite näbha,/ Kui te lo-tust vaikeelt matsite/ 145: 
ja haud on 146 järel: Hauda, hauda keik / Keik teil /?/u 
sees ja nüüd Ca) ka (b) эі.рішае (с) pime„ vaikne5 süggav/ 
Ca) Pimme Cb) Pime ö &q Umber (&) vallitseb Cb) õitseb nüüd® 
/ Hing ja lapsemäng!/ 147: "Ca) Rahhuga Cb) ees? Rahhuga 148: 
saad 



штшшш к МЖРЙІЖЙСОШ trnmmm 
л* койдда 

Я® Пшшдашз 
Р е з ю м е  

Статья состоит із введения, панхронйческого и диахрониче­
ского описания метрического репертуара Л*Койдулы9 4 таблиц ж 
иршоженийв Приложен® • в 1 ©одержи® -метрический... индекс за­
конченных* I 2 незаконченных произведений, 1 3 стихотворений 
dubia# В пршжешм li 4 составленном &„ Ундіа-йшьдмяэ0 пуб­
ликуются произведения ж отрывки стихотворений, не вошедшие в 
академическое издание произведений Л® Койдуяыв 

Метрический репертуар Л*Койдулы - типический--для эстон­
ской поэзии II половины ХП в** е преобладанием хорея «Поэтес­
са полностью овладела только двумя сюілабо-тоническими метра­
ми -ямбом: и хореем; дактшіь и амфибрахий* встречающиеся в ос­
новном в пояіметрическмх композициях, часто скрываются амби­
валентными и допускают логаэдическую пережнтерпретацмюа Ана­
логичным образом амбивалентны ее жогаэдн 9 допускающие в ево ( 
очередь амфибрахическую-или дактшшческу® интерпретацию,, Р©Д*"< 
кие примеры несиллаб о «ФОНИКИ ОТНОСЯТСЯ в основном к начажу Та­
ртуского периода. Общее развитие метрики Я« Койдулы направи­
лось от весьма уравновешенной техники первого сборника ("Золе-
вые цветы") через попытки введения более свободного стиха во 
втором ("Соловей с берегов Здайыги") к стабилизации и единооб­
разию в последующем творчестве (в особенности в стихах крошт-
тадского периода). • 


